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  RU  	 Уважаемый клиент, Монтаж должен осуществляться в точности согласно указаниям изготовителя - в противном случае 
неправильный монтаж может привести к риску в плане безопасности и к утрате гарантии. Для монтажа воспользуйтесь дополнительной 
мягкой поверхностью (одеялом) для защиты от царапин. Сохраните Инструкцию по сборке. Это руководство по сборке / монтажу возможно 
запросить и в виде файла формата PDF через нашу сервисную службу.
					     			   Предупреждение: устраняйте от младенцев и маленьких детей 
								        упаковочный материал, все мелкие детали, пакеты и пленки!
								        Всегда соблюдать инструкцию по монтажу!!

	 Использование в соответствии с назначением: Эта мебель разработана исключительно для использования в частном домашнем 
хозяйстве.
	 Инструкции: Не забудьте перед сверлением проверить ходы электричества и водопроводов! Для монтажа на стену, убедитесь, что 
шкаф установлен не на проводящей поверхности, а только на твердой каменной кладки. Монтажное оборудование подходит для обычной, 
твердой кладки. Выясните перед установкой соответствует ли этот материал для ваших стен и при необходимости замените  оборудование.
	 Удаление: Упаковка изготовлена из материалов вторичной переработки. Не выбрасывать продукт в мусорное ведро. Обратитесь к 
местному управлению и узнайте варианты для экологичной утилизации.
	 Указание по техобслуживанию: просьба через регулярные интервалы времени проверять и подтягивать все винтовые соединения. 
Ослабевшие винтовые соединения снижают уровень безопасности.
	 Инструкция по уходу: Для чистки Вашей мебели принципиально используйте мягкие, слегка смоченные тряпки или кожу. 
Убедитесь, что после использования или очистки, все детали вытерты насухо. Избегайте использования абразивных материалов. 
Не применяйте материалы на основе растворителей и очистителей и ткани микроволокна.Обратите внимание на то, что при уходе 
некоторые косметические средства могут привести в концентрированном виде материальный ущерб! Если вы применили такие средства, 
рекаминдуется их немедленно вытереть. Пожалуйста, немедленно удалите влагу и предотвращайте образования конденсата. Такой ущерб 
не покрывается гарантией! Поэтому, мы просим Вас, чтобы Вы следовали этим инструкциям!  Только тогда вы сможете долгое время, 
наслаждаться вашей покупкой. Советы по уходу отдельных материалов, вы можете прочитать на нашем сайте: www.w-schildmeyer.de 
	 Пояснение символов: В этой инструкции по монтажу используются следующие символы:

		  этот знак обозначает опасность со средней степенью риска, которая может 
		  повлечь за собой смерть или тяжелую травму, если ее не избегают.

		  Этот знак предупреждает о возможной опасности ущерба для материальных ценностей.

		  Этот знак содержит полезную для Вас дополнительную информацию о монтаже или о применении.

  PL  	 Szanowny Kliencie! Montaż należy wykonać ściśle według instrukcji producenta, w przeciwnym razie błędny montaż może spowodować 
zagrożenie bezpieczeństwa i utratę gwarancji. Montaż należy wykonać na miękkim podłożu (koc) w celu ochrony przed zarysowaniem. Starannie 
przechowywać instrukcję montażu i przekazać ją wraz z produktem kolejnemu użytkownikowi. Niniejszą instrukcję montażu można zamówić w nas-
zym serwisie klienta także jako plik PDF. 
						      Uwaga: Ze względu na niebezpieczeństwo uduszenia drobne części, worki i folie 
						      opakowaniowe trzymać z dala od niemowląt i małych dzieci.
						      Zawsze przestrzegać instrukcji montażu!!

	 Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem: Ten mebel jest przeznaczony do używania wyłącznie w prywatnych gospodarstwach domowych.
	 Wskazówki montażowe: Przed wywierceniem otworów należy koniecznie sprawdzić i uwzględnić przebieg przewodów elektrycznych i 
wodociągowych W przypadku montażu na ścianie należy pamiętać, że szafkę montuje się tylko na stabilnej ścianie murowanej, a nie na powierzchni-
ach przewodzących. Dołączony materiał montażowy nadaje się mocowania szafki na zwykłej ścianie murowanej. Przed montażem należy zasięgnąć 
informacji w sprawie właściwego materiału montażowego odpowiedniego do istniejącej ściany, i w razie potrzeby wymienić materiał montażowy.
	 Usuwanie odpadów: Opakowanie składa się z materiałów nadających się do recyklingu. Usuwać je ekologicznie zgodnie z obowiązującymi 
przepisami regionalnymi. Zużytego produktu nie wolno wyrzucać do pojemników na odpady domowe. We właściwym urzędzie komunalnym 
zasięgnąć informacji w sprawie ekologicznego usuwania odpadów.
	 Uwaga dot. konserwacji: Proszę w regularnych odstępach czasu sprawdzać i dokręcać wszystkie śruby. Poluzowane śruby prowadzą do 
zmniejszenia bezpieczeństwa.
	 Wskazówki dot. pielęgnacji: Do czyszczenia mebli należy używać zasadniczo miękkiej, lekko zwilżonej ściereczki lub irchy. Proszę 
zwrócić uwagę na to, by wszystkie elementy po użyciu lub czyszczeniu wytrzeć do sucha. Nie używać dodatków o właściwościach szorujących lub 
zawierających rozpuszczalniki, ani szmatek z mikrowłókniny. Prosimy pamiętać, że niektóre kosmetyki w skoncentrowanej formie mogą spowodować 
szkody materiałowe, jeżeli nie zostaną natychmiast wytarte. Proszę niezwłocznie usuwać osiadającą wilgoć i unikać jej skraplania. Ponieważ szkody 
tego rodzaju nie są objęte gwarancją, prosimy o przestrzeganie niniejszych wskazówek. Dzięki temu będą Państwo mogli dłużej cieszyć się zakupionym 
produktem. 
Wskazówki dot. pielęgnacji poszczególnych materiałów otrzymają Państwo na naszej stronie internetowej pod adresem: www.w-schildmeyer.de
	 Objaśnienie symboli: W tej instrukcji montażu użyto następujących symboli:

		  Ten sygnał oznacza zagrożenie średniego stopnia; 
		  jego nieprzestrzeganie może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

		  Ten sygnał ostrzega przed możliwymi szkodami rzeczowymi.

		  Ten sygnał informuje o przydatnych, dodatkowych informacjach dotyczących montażu i użytkowania.
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  TR  	 Sayın müşterimiz, montaj çalışmaları üreticinin talimatlarına tam uymak suretiyle gerçekleşmelidir. Aksi takdirde hatalı bir montaj güvenlik 
riskine ve garanti kaybına yol açabilir. Çizikleri önlemek için montaj sırasında lütfen yumuşak bir altlık (örtü) kullanın. Kurma kılavuzunu saklayın ve 
ürünle birlikte sizden sonraki sahibine teslim edin. Bu kurulum kılavuzunun PDF dosyasını müşteri hizmetlerinden talep edebilirsiniz. 

						      Dikkat: Küçük parçalar, ambalaj poşeti ve folyolar olası boğulma ve yutma tehlikesi 
						      nedeniyle bebeklerden ve küçük çocuklardan uzak tutulmalıdır.
						      Montaj kılavuzunu daima dikkate alın!!

	 Amaca uygun kullanım: Bu mobilya sadece evlerde kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
	 Montaj uyarıları: Matkapla delmeden önce elektrik ve su hatlarının nereden geçtiğini mutlaka kontrol edin ve dikkate alın! Duvara montaj 
sırasında dolabın iletken yüzeylere değil, sadece sağlam bir duvara monte edilmesine dikkat edilmelidir. Teslimat kapsamındaki montaj malzemeleri 
standart, sağlam duvarlar için uygundur. Duvara monte etmeden önce evinizde mevcut duvar için uygun montaj malzemesi hakkında bilgi edinin ve 
gerekirse montaj malzemesini değiştirin.
	 İmha: Ambalaj, geri dönüşüme uygun parçalardan oluşmaktadır. Ambalajı yürürlükte olan ulusal yönetmelikler doğrultusunda çevreye zarar 
vermeyecek şekilde imha edin. Kullanım ömrü sona erdiğinde ürünü evinizdeki çöpe atmayın. Çevrenin korunması kriterlerine uygun imha olanakları 
için belediyenize danışın.
	 Bakım uyarısı: Lütfen tüm vidalı bağlantıları düzenli aralıklarla kontrol edin ve sıkın. Gevşeyen vidalı bağlantılar güvenliği olumsuz etkiler.
	 Koruyucu bakım önerileri: Mobilyalarınızı temizlemek için sadece yumuşak, hafif ıslatılmış bezler veya güderi kullanınız. Kullanım ya da 
temizleme sonrasında parçaların tamamının silinerek kurulanmasına dikkat edin. Ovucu ya da çözücü madde içeren katkılardan ve mikro elyaf bezler 
kullanmaktan kaçının. Derhal silinmedikleri takdirde bazı konsantre kozmetik ürünlerinin malzeme üzerinde hasara yol açabildiklerini lütfen dikkate 
alın. Çevrede biriken sıvıyı/nemi derhal giderin ve kondensat oluşumunu önleyin. Böylesi hasarlar garanti kapsamına girmediğinden, satın aldığınız 
ürünü uzun süre zevkle kullanabilmeniz için bu uyarıları dikkate almanız rica olunur. 
Farklı malzemelere ilişkin koruyucu bakım uyarılarını internet sitemizde de bulabilirsiniz: www.w-schildmeyer.de
	 İşaretlerin açıklaması: Bu montaj kılavuzunda aşağıdaki semboller kullanılmıştır:

		  Bu sembol önlenmediği takdirde ölüme veya ağır yaralanmalara yol açabilecek 
		  orta derecede riskli tehlikeye işaret eder.

		  Bu sembol olası maddi hasarlara karşı uyarır.

		  Bu sembol montaj ve kullanıma ilişkin faydalı ek bilgiler verir.

  RO  	 Stimate client, montarea trebuie executată întocmai conform indicaţiilor producătorului. În caz contrar, un montaj defectuos poate atrage 
după sine riscuri de siguranţă şi anularea garanţiei. Pentru montare folosiţi un suport moale (pătură) pentru a proteja mobilierul împotriva zgârierii. 
Păstraţi instrucţiunile de asamblare şi transmiteţi-le împreună cu articolul. Aceste indicaţii de montare pot fi solicitate compartimentului nostru de 
deservire a clienţilor inclusiv sub formă de fişier PDF. 
						      Atenţie: nu ţineţi piesele mici, pungile de ambalaj şi foliile la îndemâna 
						      bebeluşilor şi a copiilor mici, întrucât există pericol de asfixiere şi de înghiţire.
						      Respectați întotdeauna indicațiile de montaj!!

	 Utilizare conform specificațiilor: Această piesă de mobilier este concepută pentru utilizarea exclusivă în gospodării particulare.
	 Indicaţii de montaj: Înainte de executarea lucrărilor de găurire este obligatoriu să verificaţi şi să aveţi în vedere traseul cablurilor electrice şi 
al conductelor de apă! În cazul aplicării pe perete trebuie avut în vedere ca dulapul să nu fie montat pe suprafeţe conductoare şi numai pe zid s olid. 
Materialul pentru montaj inclus în livrare este prevăzut pentru ziduri obişnuite, solide. Înainte de a monta dulapul pe perete informaţi-vă cu privire la 
materialul adecvat pentru montarea pe peretele dvs., iar dacă este cazul schimbaţi materialul.
	 Dezafectare: Ambalajul este fabricat din materiale reciclabile. Dezafectaţi aceste materiale într-un mod adecvat din punct de vedere al 
mediului, în conformitate cu prevederile valabile la nivel regional. La sfârşitul duratei de viaţă a produsului nu-l aruncaţi la gunoiul menajer. Consultaţi 
administraţia locală cu privire la posibilitatea dezafectării adecvate din punct de vedere al mediului.
	 Instrucţiune de întreţinere: Vă rugăm să verificaţi toate îmbinările cu şurub la intervale regulate de timp şi să le strângeţi la loc. Î 
nşurubările desfăcute duc la o periclitare a siguranţei.
	 Indicaţii privind îngrijirea: Folosiți pentru curățarea mobilei dvs. de regulă cârpe moi, ușor umezite, sau tip piele de căprioară. Aveţi grijă 
ca după utilizare sau curăţare toate piesele să fie şterse până la uscare. Evitaţi folosirea unor adaosuri cu efect abraziv sau cu conţinut de solvenţi 
precum şi a lavetelor din microfibre. Aveţi în vedere că unele produse cosmetice în formă concentrată pot cauza deteriorări ale materialului atunci 
când nu sunt şterse neîntârziat. Îndepărtaţi imediat umiditatea stagnantă şi evitaţi formarea condensului. Având în vedere că asemenea daune nu 
sunt acoperite de garanţie, vă rugăm să respectaţi indicaţiile de faţă pentru a vă bucura cât mai mult timp de produsul dvs. Indicaţii de îngrijire pentru 
fiecare material în parte găsiţi şi pe pagina noastră: www.w-schildmeyer.de
	 Explicarea semnelor: În aceste indicații de montaj se folosesc următoarele simboluri:

		  Acest semnal semnifică un pericol cu un grad mediu de risc, care, dacă nu se evită, 
		  poate avea ca urmare rănirea gravă sau decesul.

		  Acest semnal avertizează asupra unor daune materiale posibile.

		  Acest semnal vă dă informații utile suplimentare privind montajul sau utilizarea.
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Achtung! Kippgefahr!

Wandbefestigung 
unbedingt verwenden!

Warning! Danger of tipping!

Be sure to use  
wall mounting!

Achtung!
Die Materialien für die Wandbe-

festigung sind nicht im Liefer-
umfang enthalten! Sie müssen 

zwingend der Wandbeschaffen-
heit angepasst werden!

Attention!
The scope of delivery does not 

include any dowels for wall 
mounting! Depending on the 
condition of the wall, suitable 

dowels are required!
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